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@enepaibHOE TOCYIAPCTBEHHOE
OromKeTHOE 00pazoBaTebHOE
YUpEXKACHHE BBICIIEr0 00pa30BaHHUs
«Hmxeropoackuil rocyaapcTBeHHBIH
TEXHUYECKUHA YHUBepcuTeT uMm. P.E.
AnexceeBa» (HI'TY) B mume pexropa
npodeccopa Imurpuesa Cepres
MuxaiiioBi4a, JeHACTBYIOIIETO Ha
OCHOBAHHUHU YCTaBa, U THITPHHCKHI
YHUBEPCHUTET B JIUIIE PEKTOpa
npocdeccopa baccama XaccaHa,
INENUCTBYIOIETO Ha OCHOBaHUM YcTaBa,
MMeHyeMble B fanbHeineM CTOpOHEL,
PYKOBOJICTBYSICH B3aUMHBIM JKeJIaHUEM
COTPYAHHYATH B 00JIACTH BBICIIIETO
00pa3oBaHUs, HAYKH U TEXHUKH,
3aKIrouaroT Hactosmee Cornanenue.

Federal state budgetary educational
institution of higher education «Nizhny
Novgorod State Technical University
n.a. R.E. Alekseev» (NNSTU),
represented by its Rector Prof. Sergei
M. Dmitriev acting with the authority of
the statute and Tishreen University,
represented by its Rector Prof. Bassam
Hassan acting with the authority of the
statute, hereinafter referred to as the
Parties, guided by the mutual desire to
cooperate in the field of higher
education, science and technology enter
into the present Agreement.

Cratba 1
[Tpenverom CornarieHust sSBIsSeTCS
COTPYJHHUYECTBO B HAYYHOU U
o0Opa3oBaTenpHOM chepax
IesTeNHOCTH Mex 1y CTOpoHaMH,
KOTopoe OyneT criocoOCTBOBATh
peanu3ad OCHOBHBIX TOJIOXKEHUM
HacTogiero CornameHus |
cocTaBneHHBIX CTOpOHAMH Ha OCHOBE
Cornamenuss KOHKpPETHBIX pabounx
IIPOTPAMM.

Article 1
The subject of the Agreement is
cooperation in the scientific and
educational fields between the Parties
which will contribute to the
implementation of the main provisions
of the present Agreement and made by
the Parties on the basis of the
Agreement of concrete work programs.

Cratba 2
CropoHs! OyIyT IPOBOAHUTE
COBMECTHBIE HAyJIHBIE UCCIICOBAHHUS
11 COBEPIIIEHCTBOBAHUS MOATOTOBKH

Article 2
The Parties will conduct joint scientific
research to improve the training of
highly qualified professionals, exchange




BBICOKOKBaTH(UITMPOBAHHEIX
CIIELHATIMCTOB, OCYIECTBISATE 0OMeH
OIIBITOM B 00IACTSIX, IIPEICTABISIONIIX
B3aUMHBIN HHTepec. Peanuzamnms
COTpyAHUYECTBa B paMKax Cornaienus
OyZeT IPOBOMUTECS HA OCHOBE
KOHKPETHBIX pabounx mporpamMm
B3auMOzieucTBIs MexK Ty CTopoHamu,
pa3pabaTeIBaeMbIX Ha OTIpeeeH b
cpok. Jlannoe Cornamenue ge
IIpenyCMaTpUBAET KAKHUX-THOO
(UHAHCOBBIX 0043aTEIIBCTE Cropos.
IIpu HeobXomumocT CTOpOHSI MOTYT
3aKIIF0YATh JOTOBOPEI,
IpeyCMaTpUBarore (hUHAHCOBEIE
00s13aTenbeTBa.

experiences in the areas of mutual
interest. The implementation of
cooperation under the Agreement will
be based on the concrete work programs
of cooperation between the Parties that
are developed for specified time. The
Agreement does not provide for any
financial obligations of the Parties. If
necessary, the Parties may conclude
other Agreements providing financial
obligations.

Crartps 3
Hanpapienus corpynnnuectsa B
y4ueOHO-MeTonHYecKoii chepe
AeATeIbHOCTH:

- 00MeH Be[yIIMH CIIENHaTHCTaAMH TS
9TEHUS JIEKIIUH, IPOBEICHUS
CEMHHAPOB H KOHCY/IBTAITHIA;

- OpTraHH3alKs MPAKTUK CTYIEHTOB;

- OOMEH CTyIeHTaMU U acCIIMpaHTaMK
AL IIPOXOXKIEHUS 00y IeHHSI 10
cornacoBaHHbIM CTopoHamMu
IIpOrpaMMaM ¥ ISl BBIIOTHEHHSI
YH4EOHO-HCCIIeN0BATENBCKUX IPOEKTOB,
BKJIIO9as TUIIOMHBIE paGOTHI 1
IIPOEKTEHIL;

- pa3paboTka COBMECTHEIX y4eHHO-
METOUYECKHUX II0COOHIH.
Hamnpagjenus corpynanyecrsa B
HayIHO-HCC/Ie0BaTeNLCKOI cdepe
AeATeJIbHOCTH

- IPOBEJICHNE COBMECTHBIX HAyYHBIX
HCCIIETOBaHKH B MHTEpECcax
POCCHHCKHMX M CHPHUCKAX KOMITaHHIA;

- KOOpIWHAIIKS HAyYHBIX HCCIIEI0BAHMN
¥ OOMEH HayYHBIMHU PE3yIIBTATAMH I10
COINIACOBAHHBIM COBMECTHBIM
HaIIPaBJICHUAM HCCIIEOBAHHIA;

- COBMECTHAs IIOATOTOBKA HAYYHbIX
AOKIaNOB, cTaTel, MOHOTpaduit;

Article 3
Areas of cooperation in the field of
educational activities:
- exchange of leading experts to give
lectures, workshops and consultations;
- internships of students;
- exchange of students and graduate
students to study on the programs
agreed by the Parties and to perform
research and training projects, including
graduate works and projects;
- development of tutorials.
Areas of cooperation in the field of
research activities:
- conducting of joint scientific research
in interests of Russian and Syrian
companies;
- coordination of scientific research and
exchange of scientific results on the
agreed joint research areas;
- joint preparation of scientific papers,
articles, and monographs;
- joint participation in international
scientific seminars, workshops and
conferences;
- joint organization of international
scientific seminars, workshops and
conferences;
- exchange of scientific and technical




- COBMECTHOE yYaCTHE B
MEXIYHApOHBIX HAYIHBIX CEMHUHApaX,
CHMITO3HYMaX ¥ KOH(epeHIUAX;

- COBMECTHAs OpTaHHU3aIHs
MEeXTYHApOIHBIX HAyYHBIX CEMHUHAPOB,
CHMITO3MYMOB U KOH(bEPEHIIHIA;

- 0OM€H Hay4YHO-TeXHHYECKOH
uHpOpManuei;

- OpraHM3al¥s HAYYHBIX CTAKUPOBOK U
KYPCOB IOBBIIIEHUS KBATH(DHUKAIIH
CIEIHAIIUCTOB.

information;
- organization of scientific probation
and extension courses.

Crarpa 4
Ilpw ocymiecTBICHIH COTPYIHHAYECTRA
1o HacrosiieMy Cornamenuto CTOpoHBI
OYILyT pyKOBOLCTBOBATHCS
IIOJIOKCHUSAMH IIPABOBBIX JIOKYMEHTOB,
TeUCTBYIOIIUX Mex Iy Poccutickoit
®enepanueii u Cupuiickoit Apabekoit
Pecny6mmku B o6nacti o6pazoBanus,
HAYKH U KYJIBTYPEI.
[Topsimok oOMeHa crienmanmrcramu, a
TAK)Ke MHBIE YCIIOBUS COTPYIHHYECTBA
OIPENENSAIOTCS B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUAMH IEHCTBYIOIIETO
3aKoHomareascTBa CTOPOH Ha
OCHOBaHMH 3aKIIFOYaeMBIX, IIPU
HEOOXOAMMOCTH, CAMOCTOSTEIHHBIX
TIOTOBOPOB.
CTOpPOHEI TOTOBBI H3BICKUBATE CPENICTBA
IUTSL peaIM3alliy CTaTeil HaCTOAIIEro
Cornamenus.

Article 4
In the implementation of cooperation
under the present Agreement the Parties
will be guided by provisions of the legal
documents between the Russian
Federation and the Syrian Arab
Republic in the field of education,
science and culture.
Procedure of exchange of specialists as
well as other terms and conditions of
cooperation are defined in accordance
with requirements of the existing
legislation of the Parties on the basis of
concluded, if necessary, separate
contracts.
The Parties are ready to find ways to
implement the articles of the present
Agreement.

Crarbs 5
Bee cmope! 1 pasHoracs, Kotopele
MOTYT BO3HHKHYTH Mexay Ctoporamu
110 BOIIPOCAM, He HAIIe [IIIHM CBOEr0
OTpa’KEHHUsI B TEKCTE HACTOAIIETO
Comamenns, OyayT paspenaTsest
ITyTEM [IEPETOBOPOB HA OCHOBE
TENCTBYIOIIETO 3aKOHONATEIHCTRA
Poccwuiickoii @eneparuu u Cupuiickoit
Apabckoii PecryOnmku.
JIxo60it criop, KOTOPEIH MOXKET
BO3HUKHYTH B CBSI3U C IPUMEHEHHEM
UM TOJIKOBaHHEM HACTOSIIETO
Cornaienus, paspemaercs MUPHEIM

Article 5
All disputes and disagreements that may
arise between the Parties on the issues
and that have not been expressed in the
text of the present Agreement will be
settled through negotiations on the basis
of the existing legislation of the Russian
Federation and the Syrian Arab
Republic.
Any dispute that may arise from the
application or interpretation of this
Agreement shall be settled amicably by
direct consultations and negotiations or
through diplomatic channels without




ITyTEM IIPSAMBIX KOHCYIIBTALMH 1
IIEPErOBOPOB MJIM 10 THTLIOMATHYE CKHUM
KaHasaMm 0e3 0OpaIleHust K TpeTheit
CTOpPOHE.

referring to a third party.

Cratba 6
IlpaBa Ha MHTEIIEKTYaTBHYIO
COOCTBEHHOCTb, IOIYIEHHYIO B
PEe3yNBTaTe BEIIOIHEHHS COBMECTHEBIX
MIPOEKTOB, NMprHaanexaT CTopoHaMm ¢
y4eToM TpeOoBaHHUM JIEUCTBYIOUTUX
3aKOHOZATEIILCTB CTOPOH.
ABTODEI Pe3yIBTaTOB PaboTHI,
BBIIIOJTHEHHOM B PE3YJIbTaTe pealu3allui
COBMECTHBIX IIPOEKTOB, COXPAHSIOT 32
CoOOH aBTOPCKHE HEMMYIIECTBEHHBIE
IIpaBa B COOTBETCTBUH C TEHCTBYIOIIHM
3aKOHO/1aTeIECTBOM Poccuiickoi
@eneparuu 1 Cupwuiickoi Apabekoit
PecnyOnukwu.

Article 6
Intellectual property rights resulting
from the implementation of joint
projects belong to the Parties taking into
account requirements of the existing
legislation of the Parties.
The authors of work done as a result of
the implementation of joint projects
retain non-property copyrights in
accordance with the existing legislation

of the Russian Federation and the Syrian
Arab Republic.

Crarbs 7
B Cormnamenue MoryT GBITH BHECEHEI
U3MEHEHHS U JTOIOJIHeHHUS, KOTOPhIE
TOJDKHBI OBITE OOpPMIIEHEI B BUIE
JOTIOTHUTENBHOTO COIVIALIEHUS
noxnucansl CtoporHamu. Hacrogmee
Cornamrenune He HCKIFOUAET
BO3MOXXHOCTH ITPOBEIEHUS IPYTHUX
MEPOIPUATHH B PAMKAX IBYCTOPOHHETO
COTPYOHHYECTBA, KOTOPHIE TOJKHEI
OBITH cormacoBatbl CTOpOHaMH B
IIICEMEHHOM BHJIE.

Article 7
The Agreement may be amended and
supplemented, it should be added as a
supplementary agreement signed by the
Parties. The present Agreement does not
preclude the possibility of other events
in the framework of bilateral
cooperation which must be agreed by
the Parties in writing.

Crarpa 8
Hacrosmee Cornauienve BcTynaeT B
CHJLy ¢ MOMEHTa ero MOAIMHCaHus
CropoHnamu u IecTByeT B TEUeHME
ATy JIeT. CornamieHune MoKeT OBITh
IIPOMJIEHO 10 B3aUMHOMY COIVIACHIO
CTopoH ¢ y9eTOM OLeHKH JI0CTHIHYTEIX
PE3YIBTaToOB, IIPOBOIUMOM B KaX<I0M
Clly4ae 10 UCTEYCHUS CPOKa AeHCTBUS
Cormamenus. ConaliieHre MOXeT ObITh
OOCPOYHO PACTOPTHYTO IO JKEJIAHUIO
onHo# U3 CTOPOH MPH IHCHEMEHHOM
yBenoMiIeHuH Apyrod CTOPOHEI He
MeHee YeM 3a 6 MecsIIeB 10 MOMEHTA

Article 8
The present Agreement will come into
effect on the date of its signing and will
be valid for five years. Thereafter it can
be extended by mutual consent, subject
to an evaluation carried out in each case
before the expiry of the period of
validity. The Agreement can be dissolved
beforehand at the request one of the
Parties by written notice to the other not
less than 6 months prior to the
termination of its participation in the
Agreement if the debentures under the
present Agreement, under the additional




IPEKPAIIEeHHH CBOETO YUACTHS B agreements to the present Agreement
Comamenun npy yemosuu oTcyTeTBHsA | and under concluded contracts within
HOJITOBBIX 0053aTeNBCTB [0 JAHHOMY the framework of the Agreement are
Cornamenuro, mo [OmoMHATETEHEM absent.
COINTAIIEHMSIM K faHHOMY ComtameHuto
H I10 3aKIIFOYEHHBIM B PAMKaX
Comamenus gorosopam.

Cratbn 9 Article 9
Hacrosmee Cormamrenue cocrapmeno na | The present Agreement is written out in
PYCCKOM M aHIVIMHACKOM sA3bIKaX B AByX | Russian and English; both versions

SK3EMIUIAPax, KaXK/IbI 3 KOTOPBIX being equally authentic.
MMEET ONUHAKOBYIO CHILY.
denepansHoe rocynapersennoe federal state budgetary educational
OronskeTHOE 06pasoBaTebHOE institution of higher education
Yupexnenue BoicIIero oopazoBanusi «Nizhny Novgorod State Technical
«Huxeroponckuii roCyaapcTBeHHBII University n.a. R.E. Alekseevy
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